
:130 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

כִי
ki
that

־
-

יָבֹאוּ
ibau
they-are-coming

עָלֶיךָ
oli·k
on·you

כָּל
kl
all-of

־
-

הַדְּבָרִים
e·dbrim
the·things

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

הַבְּרָכָה
e·brke
the·blessing

. And it shall come to
pass, when all these things
are come upon thee, the
blessing and the curse,
which I have set before
thee, and thou shalt call
[them] to mind among all
the nations, whither the
LORD thy God hath driven
thee,

1

וְהַקְּלָלָה
u·e·qlle
and·the·slighting

אֲשֶׁר
ashr
which

נָתַתִּי
nththi
I-give

לְפָנֶיךָ
l·phni·k
to·faces-of·you

וַהֲשֵׁבֹתָ
u·eshbth
and·you- crecall

אֶל
al
to

־
-

לְבָבֶךָ
lbb·k
heart-of·you

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

הַגּ יִם
e·guim
the·nations

אֲשֶׁר
ashr
which

הִדִּיחֲךָ
edich·k
he- cexpelled·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

:
:

:230 וְשַׁבְתָּ
u·shbth
and·you-return

עַד
od
unto

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

וְשָׁמַעְתָּ
u·shmoth
and·you-listen

בְקֹל 
b·ql·u
in·voice-of·him

כְּכֹל
k·kl
as·all

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

אָנֹכִי
anki
I

And shalt return unto the
LORD thy God, and shalt
obey his voice according to
all that I command thee this
day, thou and thy children,
with all thine heart, and
with all thy soul;

2

מְצַוְּךָ
mtzu·k
minstructing-of·you

הַיּ ם
e·ium
the·day

אַתָּה
athe
you

וּבָנֶיךָ
u·bni·k
and·sons-of·you

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

לְבָבְךָ
lbb·k
heart-of·you

וּבְכָל
u·b·kl
and·in·all-of

־
-

נַפְשֶׁךָ
nphsh·k
soul-of·you

:
:

:330 וְשָׁב
u·shb
and·he-turns-back

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֶת
ath
»

־
-

שְׁבוּתְךָ
shbuth·k
captivity-of·you

וְרִחֲמֶךָ
u·rchm·k
and·he- mhas -compassion·you

That then the LORD thy
God will turn thy captivity,
and have compassion upon
thee, and will return and
gather thee from all the
nations, whither the LORD
thy God hath scattered thee.

3

וְשָׁב
u·shb
and·he-returns

וְקִבֶּצְךָ
u·qbtz·k
and·he- mconvenes·you

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

הָעַמִּים
e·omim
the·peoples

אֲשֶׁר
ashr
which

הֱפִיצְךָ
ephitz·k
he- cscattered·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

:
:

:430 אִם
am
if

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-is-becoming

נִדַּחֲךָ
ndch·k
being-expelled-of·you

בִּקְצֵה
b·qtze
in·end-of

הַשָּׁמָיִם
e·shmim
the·heavens

מִשָּׁם
m·shm
from·there

If [any] of thine be driven
out unto the outmost [parts]
of heaven, from thence will
the LORD thy God gather
thee, and from thence will
he fetch thee:

4

יְקַבֶּצְךָ
iqbtz·k
he-shall- mconvene·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

וּמִשָּׁם
u·m·shm
and·from·there

יִקָּחֶךָ
iqch·k
he-shall-take·you

:
:

:530 וֶהֱבִיאֲךָ
u·ebia·k
and·he- cbrings-you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֶל
al
to

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

יָרְשׁוּ
irshu
they-tenanted

אֲבֹתֶיךָ
abthi·k
fathers-of·you

And the LORD thy God
will bring thee into the land
which thy fathers
possessed, and thou shalt
possess it; and he will do
thee good, and multiply thee
above thy fathers.

5

וִירִשְׁתָּהּ
u·irshth·e
and·you-tenant·her

וְהֵיטִבְךָ
u·eitb·k
and·he- cbring s-good·you

וְהִרְבְּךָ
u·erb·k
and·he-causes- to -increase·you

מֵאֲבֹתֶיךָ
m·abthi·k
from·fathers-of·you

:
:

:630 וּמָל
u·ml
and·he-circumcises

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֶת
ath
»

־
-

לְבָבְךָ
lbb·k
heart-of·you

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

לְבַב
lbb
heart-of

זַרְעֶךָ
zro·k
seed-of·you

And the LORD thy God
will circumcise thine heart,
and the heart of thy seed, to
love the LORD thy God
with all thine heart, and
with all thy soul, that thou
mayest live.

6

לְאַהֲבָה
l·aeb·e
to·to-love-of

אֶת
ath
»

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

לְבָבְךָ
lbb·k
heart-of·you

וּבְכָל
u·b·kl
and·in·all-of

־
-

נַפְשְׁךָ
nphsh·k
soul-of·you

לְמַעַן
lmon
so-that

חַיֶּיךָ
chii·k
lives-of·you

:
:

:730 וְנָתַן
u·nthn
and·he-gives

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָל ת
e·aluth
the·imprecations

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

עַל
ol
on

־
-

And the LORD thy God
will put all these curses
upon thine enemies, and on
them that hate thee, which
persecuted thee.

7

אֹיְבֶיךָ
aibi·k
ones- being-enemies-of·you

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

שֹׂנְאֶיךָ
shnai·k
ones-hating-of·you

אֲשֶׁר
ashr
who

רְדָפוּךָ
rdphu·k
they-persecute·you

:
:

:830 וְאַתָּה
u·athe
and·you

תָשׁוּב
thshub
you-shall-return

וְשָׁמַעְתָּ
u·shmoth
and·you-listen

בְּק ל
b·qul
in·voice-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְעָשִׂיתָ
u·oshith
and·you-do

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

And thou shalt return and
obey the voice of the
LORD, and do all his
commandments which I
command thee this day.

8

מִצְ תָיו
mtzuthi·u
instructions-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

אָנֹכִי
anki
I

מְצַוְּךָ
mtzu·k
minstructing-of·you

הַיּ ם
e·ium
the·day

:
:
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:930 וְה תִירְךָ
u·euthir·k
and·he- cgives -surplus·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

בְּכֹל
b·kl
in·all-of

מַעֲשֵׂה
moshe
deed-of

יָדֶךָ
id·k
hand-of·you

בִּפְרִי
b·phri
in·fruit-of

And the LORD thy God
will make thee plenteous in
every work of thine hand, in
the fruit of thy body, and in
the fruit of thy cattle, and in
the fruit of thy land, for
good: for the LORD will
again rejoice over thee for
good, as he rejoiced over
thy fathers:

9

בִטְנְךָ
btn·k
belly-of·you

וּבִפְרִי
u·b·phri
and·in·fruit-of

בְהֶמְתְּךָ
bemth·k
beast-of·you

וּבִפְרִי
u·b·phri
and·in·fruit-of

אַדְמָתְךָ
admth·k
ground-of·you

לְט בָה
l·tube
to·good

כִּי
ki
that

יָשׁוּב
ishub
he-shall-return

יְהוָה
ieue
Yahweh

לָשׂוּשׂ
l·shush
to·to- be-elate d-of

עָלֶיךָ
oli·k
over·you

לְט ב
l·tub
for·good

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

־
-

שָׂשׂ
shsh
he- was-elated

עַל
ol
over

־
-

אֲבֹתֶיךָ
abthi·k
fathers-of·you

:
:

:1030 כִּי
ki
that

תִשְׁמַע
thshmo
you-are-listening

בְּק ל
b·qul
in·voice-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

לִשְׁמֹר
l·shmr
to·to-observe-of

If thou shalt hearken
unto the voice of the LORD
thy God, to keep his
commandments and his
statutes which are written in
this book of the law, [and]
if thou turn unto the LORD
thy God with all thine heart,
and with all thy soul.

10

מִצְ תָיו
mtzuthi·u
instructions-of·him

וְחֻקֹּתָיו
u·chqthi·u
and·statutes-of·him

הַכְּתוּבָה
e·kthube
the·being-written

בְּסֵפֶר
b·sphr
in·scroll-of

הַתּ רָה
e·thure
the·law

הַזֶּה
e·ze
the·this

כִּי
ki
that

תָשׁוּב
thshub
you-are-returning

אֶל
al
to

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

לְבָבְךָ
lbb·k
heart-of·you

וּבְכָל
u·b·kl
and·in·all-of

־
-

נַפְשֶׁךָ
nphsh·k
soul-of·you

:
:

פ
p

:1130 כִּי
ki
that

הַמִּצְוָה
e·mtzue
the·instruction

הַזּאֹת
e·zath
the·this

אֲשֶׁר
ashr
which

אָנֹכִי
anki
I

מְצַוְּךָ
mtzu·k
minstructing-of·you

הַיּ ם
e·ium
the·day

לאֹ
la
not

־
-

נִפְלֵאת
nphlath
being- nmarvelous

. For this commandment
which I command thee this
day, it [is] not hidden from
thee, neither [is] it far off.

11

הִוא
eua
she

מִמְּךָ
mm·k
from·you

וְלאֹ
u·la
and·not

רְחֹקָה
rchqe
afar

הִוא
eua
she

:
:

:1230 לאֹ
la
not

בַשָּׁמַיִם
b·shmim
in· the ·heavens

הִוא
eua
she

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

מִי
mi
who ?

יַעֲלֶה
iole
he-shall-ascend

־
-

לָּנוּ
l·nu
for·us

הַשָּׁמַיְמָה
e·shmim·e
the·heavens·ward

It [is] not in heaven, that
thou shouldest say, Who
shall go up for us to heaven,
and bring it unto us, that we
may hear it, and do it?

12

וְיִקָּחֶהָ
u·iqch·e
and·he-shall-take·her

לָּנוּ
l·nu
for·us

וְיַשְׁמִעֵנוּ
u·ishmo·nu
and·he-shall- cannounce·us

אֹתָהּ
ath·e
»·her

וְנַעֲשֶׂנָּה
u·nosh·ne
and·we-shall-do·her

:
:

:1330 וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

מֵעֵבֶר
m·obr
from·across-of

לַיָּם
l·im
to· the ·sea

הִוא
eua
she

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

מִי
mi
who ?

יַעֲבָר
iobr
he-shall-cross

־
-

לָנוּ
l·nu
for·us

אֶל
al
to

־
-

Neither [is] it beyond the
sea, that thou shouldest say,
Who shall go over the sea
for us, and bring it unto us,
that we may hear it, and do
it?

13

עֵבֶר
obr
across-of

הַיָּם
e·im
the·sea

וְיִקָּחֶהָ
u·iqch·e
and·he-shall-take·her

לָּנוּ
l·nu
for·us

וְיַשְׁמִעֵנוּ
u·ishmo·nu
and·he-shall- cannounce·us

אֹתָהּ
ath·e
»·her

וְנַעֲשֶׂנָּה
u·nosh·ne
and·we-shall-do·her

:
:

:1430 כִּי
ki
that

־
-

קָר ב
qrub
near

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

הַדָּבָר
e·dbr
the·word

מְאֹד
mad
exceedingly

בְּפִיךָ
b·phi·k
in·mouth-of·you

וּבִלְבָבְךָ
u·b·lbb·k
and·in·heart-of·you

But the word [is] very
nigh unto thee, in thy
mouth, and in thy heart, that
thou mayest do it.

14

לַעֲשֹׂת 
l·oshth·u
to·to-do-of·him

:
:

ס
s

:1530 רְאֵה
rae
see-you !

נָתַתִּי
nththi
I-give

לְפָנֶיךָ
l·phni·k
to·faces-of·you

הַיּ ם
e·ium
the·day

אֶת
ath
»

־
-

הַחַיִּים
e·chiim
the·lives

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַטּ ב
e·tub
the·good

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הַמָּוֶת
e·muth
the·death

. See, I have set before
thee this day life and good,
and death and evil;

15

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הָרָע
e·ro
the·evil

:
:

:1630 אֲשֶׁר
ashr
which

אָנֹכִי
anki
I

מְצַוְּךָ
mtzu·k
minstructing-of·you

הַיּ ם
e·ium
the·day

לְאַהֲבָה
l·aeb·e
to·to-love-of

אֶת
ath
»

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

In that I command thee
this day to love the LORD
thy God, to walk in his

16
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ways, and to keep his
commandments and his
statutes and his judgments,
that thou mayest live and
multiply: and the LORD thy
God shall bless thee in the
land whither thou goest to
possess it.

לָלֶכֶת
l·lkth
to·to-walk-of

בִּדְרָכָיו
b·drki·u
in·ways-of·him

וְלִשְׁמֹר
u·l·shmr
and·to·to-observe-of

מִצְ תָיו
mtzuthi·u
instructions-of·him

וְחֻקֹּתָיו
u·chqthi·u
and·statutes-of·him

וּמִשְׁפָּטָיו
u·mshphti·u
and·judgments-of·him

וְחָיִיתָ
u·chiith
and·you-live

וְרָבִיתָ
u·rbith
and·you-increase

וּבֵרַכְךָ
u·brk·k
and·he- mblesses·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

בָּאָרֶץ
b·artz
in· the ·land

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

אַתָּה
athe
you

בָא
ba
entering

־
-

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

לְרִשְׁתָּהּ
l·rshth·e
to·to-tenant-of·her

:
:

:1730 וְאִם
u·am
and·if

־
-

יִפְנֶה
iphne
he-is-facing- about

לְבָבְךָ
lbb·k
heart-of·you

וְלאֹ
u·la
and·not

תִשְׁמָע
thshmo
you-are-listening

וְנִדַּחְתָּ
u·ndchth
and·you-are-impelled

But if thine heart turn
away, so that thou wilt not
hear, but shalt be drawn
away, and worship other
gods, and serve them;

17

וְהִשְׁתַּחֲוִיתָ
u·eshthchuith
and·you-bow-down- your self

לֵאלֹהִים
l·aleim
to·Elohim

אֲחֵרִים
achrim
other-ones

וַעֲבַדְתָּם
u·obdth·m
and·you-serve·them

:
:

:1830 הִגַּדְתִּי
egdthi
I- ctell

לָכֶם
l·km
to·you (p)

הַיּ ם
e·ium
the·day

כִּי
ki
that

אָבֹד
abd
to-perish

תּאֹבֵדוּן
thabdu·n
you (p) -shall-perish

לאֹ
la
not

־
-

תַאֲרִיכֻן
tharik·n
you (p) -shall- cpro long

יָמִים
imim
days

I denounce unto you this
day, that ye shall surely
perish, [and that] ye shall
not prolong [your] days
upon the land, whither thou
passest over Jordan to go to
possess it.

18

עַל
ol
on

־
-

הָאֲדָמָה
e·adme
the·ground

אֲשֶׁר
ashr
which

אַתָּה
athe
you

עֹבֵר
obr
crossing

אֶת
ath
»

־
-

הַיַּרְדֵּן
e·irdn
the·Jordan

לָבאֹ
l·ba
to·to-enter-of

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

לְרִשְׁתָּהּ
l·rshth·e
to·to-tenant-of·her

:
:

:1930 הַעִידֹתִי
eoidthi
I-cause- to -testify

בָכֶם
b·km
in·you (p)

הַיּ ם
e·ium
the·day

אֶת
ath
»

־
-

הַשָּׁמַיִם
e·shmim
the·heavens

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

הַחַיִּים
e·chiim
the·lives

I call heaven and earth to
record this day against you,
[that] I have set before you
life and death, blessing and
cursing: therefore choose
life, that both thou and thy
seed may live:
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וְהַמָּוֶת
u·e·muth
and·the·death

נָתַתִּי
nththi
I-gave

לְפָנֶיךָ
l·phni·k
to·faces-of·you

הַבְּרָכָה
e·brke
the·blessing

וְהַקְּלָלָה
u·e·qlle
and·the·slighting

וּבָחַרְתָּ
u·bchrth
and·you-choose

בַּחַיִּים
b·chiim
in· the ·lives

לְמַעַן
lmon
so-that

תִּחְיֶה
thchie
you-shall-live

אַתָּה
athe
you

וְזַרְעֶךָ
u·zro·k
and·seed-of·you

:
:

:2030 לְאַהֲבָה
l·aeb·e
to·to-love-of

אֶת
ath
»

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

לִשְׁמֹעַ
l·shmo
to·to-listen-of

בְּקֹל 
b·ql·u
in·voice-of·him

That thou mayest love
the LORD thy God, [and]
that thou mayest obey his
voice, and that thou mayest
cleave unto him: for he [is]
thy life, and the length of
thy days: that thou mayest
dwell in the land which the
LORD sware unto thy
fathers, to Abraham, to
Isaac, and to Jacob, to give
them.
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וּלְדָבְקָה
u·l·dbq·e
and·to·to-cling-of

־
-

ב 
b·u
in·him

כִּי
ki
that

הוּא
eua
he

חַיֶּיךָ
chii·k
lives-of·you

וְאֹרֶךְ
u·ark
and·length-of

יָמֶיךָ
imi·k
days-of·you

לָשֶׁבֶת
l·shbth
to·to-dwell-of

עַל
ol
on

־
-

הָאֲדָמָה
e·adme
the·ground

אֲשֶׁר
ashr
which

נִשְׁבַּע
nshbo
he- nswore

יְהוָה
ieue
Yahweh

לַאֲבֹתֶיךָ
l·abthi·k
to·fathers-of·you

לְאַבְרָהָם
l·abrem
to·Abraham

לְיִצְחָק
l·itzchq
to·Isaac

וּלְיַעֲקֹב
u·l·ioqb
and·to·Jacob

לָתֵת
l·thth
to·to-give-of

לָהֶם
l·em
to·them

:
:

פ
p
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